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				Эта страница выверена
	

Кто, бѣдный, утомленной головою,
10 Тамъ глубоко, въ угрюмыхъ рудникахъ,

Склоняется надъ жилой золотою,

И чахнетъ въ черномъ мракѣ, какъ въ тискахъ.


Всѣхъ, кто не зналъ блаженнаго мгновенья,—

Въ чьемъ сердцѣ—месть, чьи скудны шалаши,—

15 Пролей бальзамъ цѣлебнаго забвенья,

Всѣхъ успокой, всѣхъ бурныхъ утиши!






К. Бальмонтъ.




Тот же текст в современной орфографии 

	

Кто, бедный, утомлённой головою,

10 Там глубоко́, в угрюмых рудниках,

Склоняется над жилой золотою,

И чахнет в чёрном мраке, как в тисках.


Всех, кто не знал блаженного мгновенья, —

В чьём сердце — месть, чьи скудны шалаши, —

15 Пролей бальзам целебного забвенья,

Всех успокой, всех бурных утиши!






К. Бальмонт.




	
	
ПОСЛѢДНЯЯ ПѢСНЬ ПОЭТА.





Часъ пришелъ—такъ бери же, неси меня, Смерть,
Въ безпредѣльныя области духа!

Безъ разспросовъ—куда? я прошелъ путь земной,
Изволеніемъ свыше ведомый…

5 Что я людямъ давалъ,—я давалъ не свое,
А что было мнѣ подано свыше,

И не зналъ, не считалъ, не цѣнилъ, что даю.
Пѣлъ какъ Божья въ поднебесьи птичка…

До свиданья-жъ, друзья! Міръ цвѣтущій, прощай!

10 Съ благодарной душой васъ покину—

Славя Бога за все, что мнѣ далъ—что мнѣ дастъ—
Въ безконечномъ пути къ совершенству!..

Уноси-жъ меня, смерть, надъ пучиной временъ,
Ближе—ближе все—къ Вѣчному Свѣту!





А. Майковъ. 









Тот же текст в современной орфографии 

	
	
ПОСЛЕДНЯЯ ПЕСНЬ ПОЭТА





Час пришёл — так бери же, неси меня, Смерть,
В беспредельные области духа!

Без расспросов — куда? я прошёл путь земной,
Изволением свыше ведомый…

5 Что я людям давал, — я давал не своё,
А что было мне подано свыше,

И не знал, не считал, не ценил, что даю.
Пел как Божья в поднебесьи птичка…

До свиданья ж, друзья! Мир цветущий, прощай!

10 С благодарной душой вас покину —

Славя Бога за всё, что мне дал — что мне даст —
В бесконечном пути к совершенству!..

Уноси ж меня, смерть, над пучиной времён,
Ближе — ближе всё — к Вечному Свету!





А. Майков. 
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